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Jeudi 24 octobre  2024 – 18h30
Espace Dickens 

(Avenue Charles Dickens 4, 1006 Lausanne)

Rencontre avec la traductrice de manga Géraldine Oudin autour de la
traduction d’Akane-banashi, manga sur le rakugo.

 Le rakugo est un art scénique humoristique japonais dont les ressorts
comiques se basent avant tout sur les jeux de mots, les quiproquos et les

calembours. De sacrés défis pour la traduction !

Rencontre animée par Emma Peña  
Participation gratuite !

Une collaboration entre le Centre de traduction littéraire de Lausanne (www.unil.ch/CTL) 
et le Festival BDFIL (www.bdfil.ch)


